
X'-42*

I n d u l t  B e c s b ő l ,P é n t e k e n ,  N o v e m b e r  182-.
N*

Országi Tudósítások.o

Mint hogy a’ Na vari ni történet olly 
fontos, hogy a’ Históriai történetek között 
főhellyet foglal: erre nézve Olvasóinknak ne 
legyen unalmas az itt következő levelet meg- 
olvasni, olly reménségtől tápláltatván, hogy 
ez éppen Isak azon idó'pontokat vette te­
kintésbe, mellyek az itt Sept. 2 5 -dikétöl 
fogva üktob. 24 diliéig eléfordúlt legmeg- 
jegyzésre mélióbb környűlállások által té­
tettek nevezetesekké.

A’ levél Z a n t é b ő l  indúlt. Október’ 
24 dikén. Ezek találtatnak benne :

,.Mikor a’ mi Admirálisaink C o d r i n g- 
to n  és liitter R i.g ny Sept. 25-dikén I b r a- 
h im  Basával Navarinban együtt voltak, ők 
valameliy Egyezésnek nemét kötötték-meg, 
melly által a’ Basa megígérte , hogy a’ ha­
di munkálódásokat 20 napok alatt meg­
szünteti , melly idő elégnek találtatott ar­
ra , hogy ő a’ Portától további utasításokat 
vehessen.

„Mint némellyel; erősítik, I b r a h i m  
úgy tette vala ezen ígéretet, hogy se ví­
zen se szározon nem fog semmi hadi mun­
kát tenni; de mások szerént az ő tett ígé­
rete tsak a’ tengeri munkálódásokat illet­
te, sőt vannak 3-szor ollyanok is, kik azt 
erőssítik, hogy I b r a h i m  tsak arra kö­
telezte volna el magát, hogy míg a’ maga 
Urától további parantsolatokat nem vé­
szén , addig Hydrára nem fog rá ütni : és 
hogy mind ezek mellett ő is meghatáro­
zott módon kikötötte volna magának, hogy
Uatrásba cs Sudába, mellyek két Görög

de Török kézben lévő erős kikötőhellyel;, 
bizonyos számú hadi hajókat küldhessen* 
el. Annyi bizonyos, hogy az egyezésről
sem jegyző könyv , sem pedig valami egyéb 
írás-béli Akta nem készíttetett; következés­
képpen , hogy az egész Egyezés tsak szó­
val való Al kun alaposiitatott. —

„Hanem akár hogyan légyenek ezen 
több léle magyarázatok, elég a’ dologhoz, 
hogy I b r a h i m Okt. í-ső napján, az alatt, 
míg a’ Szövetséges hajós sergek Navarin 
elől a’-végre eltávoztak vala, hogy részint 
Zántého z részint Mílóhoz gyülekezzenek, 
T a h i r  Basát a’ Kapudána-Beget, húsz ’s 
egy néhány hajókkal P a t r á s  felé útnak 
indította vala, hogy ezen várat; melly a’ 
körülette újabb támodásban foglalatosko­
dó G ö r ö g ö k t ő l fenyegelteelc s é g g c l  
rakná-meg. Maga I b r a h i m  Basa egy leg­
nagyobb szerű Frégátra felülvén , még 
azon napon, a’ napnak lemente után , két 
sima fedelű Linéahajóktol, egy 5 o ágyús
Frégátlol , 4 Iiorvettéktől, 7 Briggektől, 
és 2 Skhonerektől kísértetve hasonlókép­
pen észak felé kicvezett, olly ezélzássai, 
hogy a’ Lord C o c h r á n  vezérlése alatt 
lévő Görög hajós serget, melly V a s  H a ­
d it megtámodta s annak Messolongival
való közösülését ketté vágta vala, ’s azon­
ban magát Messolongit is ráütésscl fenye­
gette, onnét elkergesse. —

„Tudtára esvén az Ánglus Admirális­
nak Co d r i n g t o n n a  k, hogy a’ két Tö­
rök Osztályok Navarinból kieveztek, ő 
azoknak azonnal utánnok indult, béérte • 
őket, ’s megintette, hogy tüstént térjenek



viszsza, ’s Okt. 4-dikén valóságos ágyúlö- 
vések által kénszcrítette őket̂  a’ v issza­
térésre, melly ágyúzásra a* Törökök sem­
mi ágyúlövést nem tettek. —

E’ megesvén és I b r a h i m  Basa a’ 
maga két Osztályaival Navarinba viszsza ér­
kezvén , ott ő Október’ 9 tlikén , három 
Kurírok (mint ők nevezik Tatárok) által 
tudósítást vett, Sept. 21 dikéröl, Konstán- 
czinápolyból, melynek a’ vala foglalatja,
hogy a’ P o r t a  megmarad azon eddig va­
ló nyilatkoztatásai mellett, hogy ő az ide­
gen Hatalmasságoknak a’ maga birodalma’ 
belső dolgaiba való avatkozássokat meg 
esméri. Egyszersmind ugyan ezen Kurírok 
legmeghatározottabb parantsolatokat hoz­
tak azeránt, hogy Mo r éá na k meghódól- 
tatását, a’ Seráskiernek R e s c h i d n e k  
segedelmével, kihez ekkor Konsláncziná- 
polyból feles segítő sergek érkeztek vala, 
minden iparkodással hajttsa végre. —

„ I b r a h i m  ekkor maga is azonnal 
útnak indult Mó d o n  felé , ’s minekután- 
na sergeivel mustrát tartatott volna, 7000 
embereket a’ K i a j a  Bei vezérlése alatt 
Kalamáta, egy más, 4000 emberekből ál­
lót Á r k á d i a  felé, útnak indított; 's a’ 
harmadik Osztállyal, melly 6000 embe­
rekből állott, maga személlyesen Ma in a  
felé indúlt, Generálisai elejibe olly útasí- 
tásokat adván, hogy az Insurgensekhez 
elébb mindenütt olly meghívásokat intéz­
zenek, hogy, ha magokat a’ Portának alá- 
ja adják, életjek és minden tulajdonaik 
eránt bátorságosok lehetnek, az ő tett tse- 
lekedeteik megbotsáttatoak: ellenben meg- 
parantsolta nekiek , hogy azokat kiket fegy­
veres kézzel megfoghatnak, kíméllés nél­
kül vagdalják öszsze. Ibrahimnak ezen pa-
rantsolatja Októbernek iSd ik  és 16-dik 
napjain nehány Mainai falukon valósággal 
végre is hajtatott, mint hogy itt a’ Görö­
gök a’ Törököknek ellent akartak állani.

„Okt. 16-dikán, mikor már az Orosz 
Flotta is megérkezett vala, 1 0 Lineahajók*

bol, 10 Frcgátokbol, 3 Briggekből, 1 Korvet- 
tébö 1, és 2 Soonerekből, mind együtt 26 hadi 
hajókból állott N a v a r i  n előtt a’ három 
Szövetségeseknek egész egyesült tengeri 
ereje. —

„Ők Oktob. 17 -kétől 19 kéig gyakori 
értekezéseket tartottak (parlamentíroztak) 
az Admirális I b r a h i m  Basával ’s az al­
sóbb rangú Török vezérekkel. A’ fegyver­
nyugvásnak megrontatásáért panaszolkod- 
tak nékiek, ’s különösen azon nagy ke­
ménységért is , mellyel az I b r a h i m  pa- 
rantsolatai a’ M a i n a i  vidékeken végre 
hajtattak. Ugyan az Admirális urak elkül- 
dötték Commodore H a m i l t o n t ,  Kis* 
t r i e s  városába a’ Ma i n a i  B e i  residen- 
tiájába, a’ dolognak meglátására , hol ő a* 
lakosokat ellentállásra buzdította , ’s mint 
mondják, még segítséget is ígért nékiek 
a’ Szövetségesek’ részéröl. A’ Kiaja Beinek 
is tudtára adták az Ánglusok, hogy Ka- 
lamatábol távozzanak-el az ott pusztító 
Törökök, mert különben fegyveres serge* 
két fognak oda kiszállítani a’ Szövetsége­
sek. —

„Végezetre mondatik az is, hogy a’ 
Szövetséges Admirálisok még azt is kíván­
ták volna Ibrahimtól, hogy a’ maga két 
Flottájit küldje haza, tudniillik részint Kon- 
stánczinápolyba részint Alexandriába, és, 
mint némellyek erőssítik, hogy maga is 
sergeivel együtt hajóra ülvén , evezzen 
viszsza Egyiptomba. —

„Midőn ezen kívánságok a’ Törökök­
nél mind siket fülekre találtak volna, ab­
ban a’ véghatározásban egyeztek-meg a’ 
Szövetségesek, hogy a’ következő napon 
Okt. 2o-dikán , egész erejekkel evezzenek- 
bé a’ Navarini kikötőhelybe, a’ mi ezen 
napon délutánni 2 és 3 órák között meg 
is történt, 's a’ tudva lévő verekedést, 
melly a’ Török Flottának tellyes semmivé- 
tétettetésén végződött, elhozta. Úgy látszik, 
hogy a’ Törökök a* Szövetséges Flottáknak
Navarinba lett béevezésseket ’s az ő hadi



rendbe lett állásokat, úgy tekintették, mint
az ellenségeskedéseknek elkezdését,’s ezért 
tselekedték, hogy a’ Szövetségeseknek egy 
hajójára, melly egy Török gyújtóhoz kö­
zelített vala, s azután a’ Frantziák Frégát- 
jára a’ S y r é n é r e  is, rá tüzeltek, mely­
ből azonnal közönséges verekedés követ­
kezett. —

„Minden tudósításaink megegyeznek 
abban, hogy ezen véres verekedésben min 
den részek legnagyobb vitézséggel és vak­
merő bátorsággal küszködtek. A’ három 
szövetséges Osztányok tetemes károkat val­
lottak; számos tisztjeik megölettettek ha- 
jójikon, és még többen megsebesedtek. 
Egyéb nagy kínokat is kellett az emberek­
nek kiáltani, mint hogy tsaka’ Sy  ré nén,  
mellyet egyszerre öt Török Frégátok vet­
tek körül, 4o a m p u t a t i ó k  (kéz vagy 
láb elvágások) történtek a’ tsata után. Az 
ugyan Fr. Linéahajót, a’ S c i p i ó t , négy­
szer gyujtották-meg a’ Török gyújtók, ’s 
tsak kevésbe műlt-el,hogy az ötödik Gyúj­
tó erőt nem vett rajta. F l e u r á t ú r ,  a* 
Fr. Admirális’ Tolmátsa, megöletett, ma­
ga Ritter R i g n y  ú r C o n t u s i ó t  kapott. 
Az Admirális C o d r i n g t o n  úr fija ter­
hesen megsebesittetett. Az Orosz hajók’ ál­
lása ollyan volt, hogy őket a’ parti bat­
tériákról jövő ágyuk rongálták. Hajót azon- 
közben egyet se vesztettek et a’ Szövetsé­
gesek. Erősitik, hogy Ibrahim ezen tsatá- 
zás alatt a’ szározon lévén, semmi részt 
nem vett benne.

„De melly rendkívül sokat veszthettek 
a’ Törökök, meg lehet abból ítélni, hogy 
az ő hadi hajójik, mellyek a’ tsatázó lí* 
néákban állván, a’ Szövetséges golyóbisok 
által vagy elsüllyesztettek vagy meggyuj- 
tattak, átaljában minden rajtok találtatott 
emberekkel együtt oda lettek, elsüllyedtek, 
vagy a’ levegőbe felrepültek, úgyannyira, 
hogy azon hajóknak emberei i s , mellyek 
még nem süllyedtek volt el *s fel se lob­
bantak volt, de a’ mellyek már megtar-

tódhatatlanoknak látszottak , azokat magok 
felgyújtották ’s véllek együtt, lobogó zász­
lókkal repültek-fel, ’s magát tsak egy is 
meg nem adta a’ Szövetségeseknek; azok 
a’ Töröli hajók pedig, mellyek & harma­
dik linéában éppen a’ part mellett állot­
tak, az emberektől oda hagyattak, mi- 
nekutánna tőllök magoktól meggyujtattal:. 
Több ezerekre telik azon Törököknek a’ 
száma, kik ezen szörnyűségek között ha­
lál’ fijaivá lettek. Ezeknek számát bizon­
nyal többre lehet tenni 3ooo~nél.“

Az Admirális Codrmgton’ tudósításá­
ból hozzá lehet vetni, hogy mintegy men­
nyire mehetett a’ Törökök’ vesztése:

Nekiek volt a’ tsata előtt 3 Lineaha- 
jójok 85o emberekkel mindeniken; 4 na­
gyobb rangú Fregátjok 5oo ember minde­
niken; 19 apróbbak, 460 ember minde­
niken; továbbá 42 Corvettéjik; 14 Brigg- 
jeik; végre 6 Gyujtójik, és 40 Szállító ha­
jójik; mind együtt 128 hajójik.

Semmikké tétettek 3 Linéahajójik; 8 
Frégátjaik; 23 Korvcttéik; 10 Briggjeík; 
4 Buiggjeik tsak félig süllyedvén el, az em­
berek oda hagyták őket ; a’ 6 Gyújtók 
mind semmivé tétettek 3 szállító hajókkal 
egyetemben. És így az ő leg nagyobb ha­
józik lettek semmivé, mind együtt 55 .

Megmaradtak 18 Briggjeik; i8  Kor- 
vettéjik, és 37 szállító —  mind együtt 
73 hajójik.

A’ Frantzia hajókon megölettettek 43 
emberek, kik közt 3 tisztek. Terhes sebe­
ket kaptak 68, könnyű sebeket 5 g em­
berek.

A* Frantzia G a z e t t é b e n  egy szép 
levél találtatik Gróf C a p o d i s t  r í ás  Já­
nostól, L o n d o n b ó l  múlt Aug. 26-dik 
napjáról a* Görög Nemzeti Gyűlésnek Elöl­
ülőjéhez Re ni e r i he z .  Ajánljuk az elol­
vasásra: „

M *
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„/Won pillantatban , midőn én az O-
roszbirodalomnal<, Fő városát oda akar­
tam hagyni , vevőm az én Korfuban lévő 
testvéremtől azon Izenctcket, mellyeket 
Excellentiád a’ Nemzeti Gyűléssel öszsze- 
tsatolódva, hozzám intézvén, engem’ azok­
kal megtiszteltek, mellyeknelc egyike által 
a z  Urak engem’ Görög ország’ Országló- 
székének fejévé tettek, a’ másik által ne-9 ^
dig engem’ meghatalmaztak arra, hogy a 
Nemzet’ szükségeire bizonyos summát ve­
gyek költsön. — .

„Már P e t e r s b r g b a  lett érkezé­
semkor megtudtam vala a’ közönséges és 
némeily magános levelekből a’ bizodalom- 
nak azokat az igen hízelkedő és nyilván- 
ságos bizonyságait, mellyet a’ Görög Or- 
száglószék erántam kimutatott. Szükség le­
lett valónak tartom, hogy Excellentziád és 
Országló nemes társai előtt azon érzésekről

hogy azon sokáig tartó

beszélijek, mellyeket bennem az előttem 
álló két Végzések gerjesztenek, vagy pe­
dig, hogy azon óhajtásokról is valamit 
szolljak, mellyek engem’ az eránt elevení­
tenek , hogy Uraságtoknak és nékem a’ min­
denek’ Ura;i erőt adni méltóztasson arra,

és véres áldozat-v . w »_/
tételeknek' czéljára eljuthassanak, mellyek- 
nek a’ Görög Nemzet magát alája adta, 
’s a’ mellyeket a’ maga lábraállittatásának 
reménlésévcl még ma is teszen. Ma tsak 
annyira fogok kiterjeszkedni, hogy benne­
teket azon kevesek felől, mellyeket eddig 
megtehettem, tudósittsalak, ’s jövendőre 
nézve az én errántatok viseltető teliyes jó 
indulatom felől bizonyosokká fegyelek.

„Midőn én az Athéné mellett elé for­
dult rettentőségeket , a’ Görög ideigmed- 
dig való Országlószéknek pénz beli fogyat- 
ko zását , ’s azt a’ szomorú kéntclenséget 
megértettem , melly őtet arra kénszerítette, 
hogy a’ J  ó n i a i szigeteken adósságot tsinál- 
jon, hogy legszorgatobb szükségein legalább 
nehány napokig segíthessen, én, minden 
váloszlás hellyett, kevés vagyouomnak még

megvolt részét azonnal testvéremhez kül­
döttem, ’s meghívtam őtet, hogy, ha ezen 
költsönözés a’ J o n i a i szigeteken lábra 
ra állhatna , abban ő is részesüljön , vagy 
pedig az említett ideigmeddig fennálló Gö­
rög Országlószéknek kezébe tüstént 20,000 
Forintokat tegyen-le, azon summából, 
mellyet az ő gondviselése alá adtam vala. 
Egyszersmind azon Görögöket is kérelmem 
által kéiiszerítetlem, kiknek külső Orszá­
gokon birtokaik vágynak , hogy példámat 
követvén , hozzátok néminemű segedelem­
mel viseltessenek. Leit is lépéseimnek egy 
kevés sikere, melly szerént az Országló- 
szék abba az állapotba leszen helyheztet- 
ve , hogy a’ jelenlévő pillantatban legsür­
getőbb szükségeiteken segíthessen. Azért 
mondám, hogy a’ jelen lévő pillantatban, 
mint hogy azzal hízelkedem magamnak, 
hogy az Isten’ és az Uraságtok’ böltsessége’ 
segedelmével, nem soká el fog az az idő 
jőni, hogy a* Görög Nemzet fontosabb se- 
gedele mre tehet szert. —•

„A’ fennforgó dolgoknak mostani állapot- 
jóban ezen segedelemnek, hogy hathatós 
és ve'ghatározású lehessen, két czéljának 
kell lenni. Ez által Görög országnak egé­
szen ki kell a’ más országoktól való 
í á t á l i s  elvágattatásból vonattatni, ’s ez* 
által néki az Európai legelsőbb Országok­
kal való öszszeköttetésbe kell tétetődni. Ez 
által neki lételi és maga oltalmazására ki* 
kívántató eszközöket kell kapni addig,míg 
őtet a’ maga Országlószéke a’ külső Nem­
zetekkel bizonyos rendbe helyheztetheti, 
’s végre olly állapotba teheti , hogy ön­
magában megelégedést találhasson. —

„Ezen két nagy ezélzások foglalták-el 
az én egész figyelmet eddig is , fogják el­
foglalni ezután is, midőn utamat hozzá­
tok P ó r i s o n  által fogom venni. Ha az 
Isten meg nem szűnik az én törekedései- 
met áldásaival koronázni, mint eddig is 
tselekedett, merem reménleni, hogy némi­
nemű vigasztalást szerezhetek nektek, és
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hogy a* Görög nemzet nem fogja tőllem 
azon tellyes meghatalmaztatásokat megta­
gadni , mellyeket dn őtőlle kívánni fogok, 
hogy tisztességgel tellyes hivatalaimnak 
folytatásában, mellyeket nékem önmaga 
ajánl, azon Udvarokkal, mellyek már a’ 
Görög Nemzet’ javára lépéseket tettek, 
minden szükséges egyezésekre léphessen. —

(a’ többi következik).

S a l o n i k b ó l  Nov. 4 dike'n írták, 
hogy két Frantzia Briggek, a’ 12 ágyús 
P a l i n u r u s  és a’ 1 6 ágyús M a r s u i n ,  
az első Nov. í-ső ’s a’ másik Nov. 2-dik 
napjain , oda egy pár mértfőldnyire kikö­
töttek ; ’s elejintén azt gondoltak az ott 
tartózkodó Frantziák és Ángiusok, hogy 
mint esztendőnként szoktak, most is tsak 
azért kötöttek ki oda ezen hajók, ho gy Ki- 
ráliyok’ nevenapjának innepét tarttsák: ha­
nem még az cstvének eljövetele előtt el­
terjedtek, de tsak a’ Keresztyen lakosok 
közt, a* Navarini rettentő tsaíárol szolló 
hírek, és hogy a’ Fr. és Ánglus Conzu- 
loknak a’ magok nemzeteiekkel az említett 
két hajókra és még 4 véllek lévő Szállí­
tókra, tüstént lel kell ülni s elkeli evez­
ni. Ez, tegnap, u. m. 5-dikban reggel va­
lósággal meg is történt; mcüy után a’ Tö­
rök Tisztikarok is megtudták dél tájban, 
hogy mi volt légyen a’ Raajáknak illy hir­
telen történt elköltözése. Mint hogy a’ 
Frantzia Consulnak lovai az ő Istálójában 
találtak vala maradni, a’ Török Tisztség 
azonnal az Austriai Consulhoz izent,hogy 
venné gondviselése alá ezen lovakat, mint 
hogy a’ Törökök átaljában semmi idegen 
vagyonra nem akarják tenni kezeiket. Az 
Austriai Consíil úr pedig, részéröl azzal 
a* kéremmel járult ak Török Tisztséghez, 
hogy a’ Catholikum templomot, melly ed­
dig ugyan a’ Fr. Consul oltalma alatt ál­
lott, de minden ott lévő Catholikusok ál­
tal használtatott , engedje most az Austriai

oltalom alá menni, mellyet a’ Basa nagy 
készséggel meg is engedett. Az a’ mód 
ugyan, mint véllünk itt a Helybéli Igaz­
gatószék illy Critikus környűlállások kö-
zött bánt, nekünk valóban nagy megnyug­
tatásunkra szolgált: de nagy félelemmel 
várjuk a’ Levántai egyéb kereskedő pia- 
tzokról kiváltképpen pedig a’ fő városból 
és Kis Ásiábol érkezendő tudósításokat, 
hol illy sok ezer Keresztényeknek élete 
és vagyona van a’ veszedelemre kitétetve.

B e c s .
é

Császár és Király Ő Felsége me'ltózta- 
tott Fő Méltóságú Klobusitzki K l o b u -  
s i t z k y  Péter O Excellentziáját, a’ Kalo-
tsai Érseki megye Érsekét Cs. Kir. Való- 
ságos Titkos Tanátsost , és a’ Fő Mél­
tóságú Hétszeméllyes Tábla Közbíráját
kit már még múlt Aug. i8 dikán költFels! 
Kabinéti írása által a’ L e o p o l d  Császá­
ri Rendje Nagykeresztjével megtisztelt va­
la , ezen Rendnek Czímerével, a’ folyó hó­
napnak 1 8-dikán, innepi pompával feléke­
síteni.

s í  p é n z fo ly a m a t N ovem ber’ 2 2 -dikén :
, , , közép á r r  :

A Status 5 p. Centes Obligátzióji 9! 1 / 1 g 
Az 1820-béli sorsosok, 14 4 1/2
Az 1821-béli hasonlók, l l f .
Béts városa 2 1/2 p. Centos Bankó Obligá- 

tziójí, 44 3/4 for. keltek, mind C.ben.
A’ Bankó Aktziák keltek 1072 3/5 forinton.

Conv. Pénzben. 4
M  a g y  a r  O r s z á g .  '

_ 4

A’ F. K. Magyar Udvari Cancellária 
a’ N. M. Kir. Helytartó Tanátsnál a’ Szeiff 
Leopold Úr halálával megüresúlt valósa- 
gos Titoknokságra, ugyan ott már sok esz­
tendők olta ditséretesen, mint Concipista 
szolgált, s alkalmatos voltát kimutatott
Tek. I l o s v a y  Sámuel Urat, nevezte-ki. *
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E g e r b ő l .  Patriarcha Érsekünk ren­
delésének következésében Eger Városában 
e’ folyó hónap 4-dikén a’ legnagyobb fé­
nyei tartatott a hálaadó ájtatosság. t. i. min­
den Szerzetes és Templomokban hathatós 
egyházi Beszéd által a’ Nép elejébe ter­
jesztetett ezen 3oodik évi ajtatossagnak 
czélja, és az hálaadó buzgóságra gerjesz­
tetett, a’ Sz. Mise alatt az Oltári Szentség 
kitétetett, a’ Sz. Mise végével Öt Mi Atyánk 
és Üdvözlégy a’ Királyért való könyörgés­
sel mondattatott-el. —  A* fő Székes Tem­
plomban pedig Maga a’ N. Méltóságú Pá­
triárka Érsek végezte az Isteni Tiszteletet, 
melly közben Fő Tisztelendő F r i m  J á ­
nos  Kanonok Ű r, fontos Beszéd által hir­
dette a’ Felséges Austriai Háznak Magyar 
Hazánkra nézve nagy érdemeit, az Ájtatos, 
ság Sz. Ambrus hálaadó énekjével rekesz- 
tetett bé. A’ Sz. Mise alatt pedig B. Gep- 
pert Regementjéből két Kompánia , és a* 
Polgárság tette a* tisztelkedést, a’ város 
mozsárjai is durrogtak. A’ Nagy Méltóságú 
Pátriárka Érsek az nap minden Rendből 
és Rangból többeket gazdagon megvendé­
gelt; az ebéd végével a’ tisztelt Pátriárka 
Érsek Felséges Királyunk, és az nap Ne- 
venapját tartó Felséges Királynénk, nem 
külömben az egész Felséges Háznak egés- 
ségéért ivott, és ekkor is a* mozsarak 
durrogtak. Ugyan az nap a’ Nagy Méltó­
ságú Pátriárka Érsek a’ Katonaság részé­
re 100 V. forintokat, a* Vármegye tömlö- 
czében lévő raboknak 2 akó bort és 2 má­
zsa 23 font Húst adatott, melyből minden 
rabra egy meszely bor, és i font hús 
jutott.

E’ nevezetes történet emlékezete ugyan 
e’ hónap 4-dikén a’ Veszprémi Püspöki 
Megye minden templomaiban a’ Megyés 
Püspök Méltóságos K o p á c s y  J ó s e f  Űr
Ő Nagyságának még Mind Szent havában

kibotsájtott Kerülő Levelével tett rendelé­
se szerént innepi módon üllettetett; — 
de kiváltképen fényes és Örvendetes volt 
ezen nap Veszprém városában, hol öszve- 
jővén a’ templomba a’ N. Káptalan, Ne- 
vendék Papság, a’ helybeli Uraságok temér­
dek sokasággal együtt; kint pedig egy fe­
lől az itt fekvő Ferdinand Huszárok’ egy 
osztálya, és Hessen • Homburg gyalog Eze- 
redének vitézei, másfelől pedig a’ városi 
fegyveres Polgárság török muzsikával áll- 
ván, az Isteni szolgálatot maga a’ Mélt. 
Püspök pompás egyházi készülettel végez­
te. Ezután felment a’ prédikáló székbe Fő 
Tisztelendő K o l o s v á r y  S á n d o r  ApUt- 
Űr és Kanonok, ’s innepi velős Beszédjét 
isméretes ritka ékesen szóllással adta elő. 
Délutáni egy órakor kezdődött a’ Mélt. Püs­
pöknél a’ gazdag ebéd , melynél számos ’s 
válogatott Űri vendégek lévén a’ Felséges 
Uralkodó Ház virágzásáért ’s hová tovább 
való fennmaradásáért többszöri éljen kiál­
tások tétettek: —  Mindezeket pedig azzal 
tetézte a* Mélt. Püspök, hogy a* tiszteiké- 
dő reguláris közvitézeknek fejenként 20 az 
alltiszteknek pedig 3o krkat méltóztatott 
ajándékozni. —

Pestről: A’ L e o p o l d  napi vásárról 
örömmel lehet jelenteni, hogy e* most 
megelégedésére szolgálhat a’ Magyar Ha­
zának 7 mivel az Ország’ termékei jó áron 
elkeltek ; a* Kézmívekre nézve is jó vásár 
volt, n a g y b a n ,  kivált képpen a’ közön­
séges posztóra nézve; tsak k i t s i n y b e n  
volt a’ vásár altaljában tsekély, mellyet 
azonközben az elkövetkezett rósz idők is 
okozhattak. Itt következik a’ Termékekről 
szolló laistrom:

G y a p j ú .  1 Mázsa: Con.-Pénz. Forint-
Egynyírésú legfinomabb 60 —  65
—  megnemesített 42 —  5o
Kétnyirésű finom téli 40 —  44



úiSt*

Kctnyírésű középszerű 34 - - 08 — * Tehén bőr 10 *— 1 1
— finom nyári 42 —- 48 —• Borjú bőr 1 1/5—-1 3/5
— középszerű 56 —- 40 —  Lo bor 4 1/2—■5 1/2
Bátskai közönséges téli 28 —- 3o —  Juh bőr 1---1 1i/'5

—  —  nyári 26 —- 28 K ű l ö m b f é l é k .
Bánáti Zigara Bétsi mosás 5o —- 32 1 Mázsa Hamuzsir 6 5/16- -7 / 4
Magy- Gyapjú úsztatott 17 - - 18 —  Széksó IO — 1 1

V i a s z ,  és Méz. —  Vetett Repcze olaj l6 '— 17
1 Mázsa Sárga Viasz 66 - -  70 —  vadon termet Rept:iG olaj 14 *
— Rozsnyói fehér méz 18 —-  *9 —- Bátskai Kender

w
6 - -6 1/ 2

— sárga méz 16 —-  17 —  Kifőzött Ló-szőr 3o •— 32
— barna 14 - -  1 5 i Köböl, vagyis 1 10 - “ 120 ife
-— tisztíttatlan lő - -  i 4 ó Gubats 3 — —

D o h á n y . -  Uj - 3 1/5 ------------------  _

1 Mázsa Döbrői leveles Ó Do­
W

hány minéműségéhez képest i 5 - -  16 M a  g y ú r  L i t e r  a t  ú r  a. *

1

Afféle új Dohány 
Szegedi Ó

új ,
Debreczeni O

Pétsi ü
Új

Z s i r a d é k .

10
8
6
8

5 1/2
4 3/4

4

i Mázsa Tehén vaj 
Disznó Zsír 
Szalonna Hájjal 
Olvasztott Faggyú

28
16
10

Fájdalommal tapasztalja a’ hazafi, 
7 melly méltatlan vélekedések forognak fenn 

m a g y a r  culturánkról nem tsak a’ kül- 
6 földön, de a* magunk közt élő idegenek- 
5 nél —  sőt sok Magyaroknál is. Hogy en­

nek tsak literatúránknem ismérese az oka, 
kétséget nem szenved annál, ki azt ismé­
ri. Azonban meg kell vallanunk, hogy 

18 ezen isméret’ megszerzésére mind eddig 
1 1  nem bírtunk még systematikus munkát;

P á l i n k a .
i 5— i 5 1/2  az első forrásokból való merítés pedig

Akó Szlivovicza:
kétszer tsep

Gabona Pálinka 
Söprű Pálinka

B o r o k .
1 Akó Budai veres igen fi

5 5 /5
16

8

8 2 / 5
kivált nálunk, hol azokat egybe szerezni 
is mindenkor igen nehéz ’s néha nem is
lehető olly módja a’ tanulásnak, melly
tömérdek szorgalmat ’s időt kíván. Már

nőm 6 6 — 8
—  Budai közönséges tij 3—5
— —  fehér fin. Ó 6 — 8
—  —- —  köz. Ó 3 —• 4
— Pesti Kőbányai Ó 6 —• 8
—  —  —  —  Új 3 1 / 2 - • 4
— Mezőföldi 2 17 2 —• 3

B ő r ö k .
1 Pár Ökör bőr: minéműsé­ -

géhez képest i 3 —- 17.

8— 8 2f S  most a’ külföldet literatúránk’ leggazda­
gabb ’s leginteresszánsabb ágával, a’ p o é« 
z i s s a l  megismertetni; a’ Magyarnak pe­
dig minden korából legszebb lélekvirágait 
mint egy koszorúba fonva általadni, az 
ajánlandó munkának kettős czélja. Czíme :

H a n d b u c h  d e r  u n g r i 6 c h e n  P o e ­
s i  e , ’s a’ t.

A’ magyar poézisnak kézikönyve, az 
a z , a’ minden korbéli nevezetesebb magyar 
költők’ jelesebb darabjainak időrend sze
rént való gyűjteménye; azon költők’ élet



írásával, a’ magyar poézis* kritikai hisztó- 26. Verseghy. 27. Gr. Gvadányi. 28. Virág.
riájával legrégiebb nyomaitól fogva; számos 29. Csokonai. XIX. száz. 30. Kisfaludy 
magyar költeme'nyek’ német fordításával, Sánd^»*
---• --------1 - ’— * * Öszveköttetésbcn Fe- M á s o d i k  k ö t e t :  3 i .  K a z i n c z y .  0 2 .szókönyvvel; 's a’ t.
nyéry Gyulával kiadta TOLDY FERENCZ. Szemere. 35. Kis. 34. berzsenyi. 35. Szász. 
Pest és Bécs. 1827— 28. 2 kötet nagy 36. Döbrentei. 07. Buczy. 38 . Tóth 39.
Sadban, 45— 46 árkus; újonnan' metszett Vitkovics. 40. Szentmiklóssy. 41. Takács
betűkkel tömötten és ékesen nyomtatva Judit. 42. Gr. Teleki. 45. Morvát Endre.

Német nyelven mondjuk-el, mit a* köl- 44* Fáy. 45. Kölcsey. 48. Helmeczy. 47* 
tőkről’s a’ költeményekről mondunk, hogy Kisfaludy Károly. 48.Töltényi. 49. Székely, 
a’ it ül- és bel-földi németeknél is beme- 5o. Bajza. 5 i. Czuczor. 52. Bártfay. 53.

Vörösmarty. 55. Szenvey. Kinek Ifinek elő- 
szőr biographiája adatik a’ leghitelesb for* 

nyelvünk’ stúdiumára édesgessük. Ezenczél* rásokból merítve ’s munkájinak hisztóriá- 
nak bizonyosabb ’s teljesebb elérésére ád­

áz őnetelt nyerjünk; ’s kivált emezeket 
nyelveken a’ mi birtokainkról értesítvén ,

ja; azután minden munlcáji közül a’ leg-
juk a’ szókönyveinkben hibázó ritkább, de jelesebb ’s a’ költőre nézve iegcharakteris- 
classzicusainkban elékerűlő szavakat is né- tikusabb darabok eredeti (magyar) nyel­
met magyarázattal; ezért adjuk a’ számos veken , értésekre szolgáló históriai \s egyéb

jegyzésekkel. Ebből világos, hogy liiera- 
tóránk’ minden szakaszaiból a’ legjelesb 

nak. Kik mind a’ két nyelven olvasnak', poétái munkák öszveszedettek e’ kézikönyv- 
a’ munkának minden czikkelyeit használ- ben. Szebb n é p d a l a i n k ’ gyűjteménye 
hatják; a’ csupán tsak magyarul olvasó zárja-bc c’ rendet.

német fordításokat, mellyek a’ magyar ol­
vasónak is gyönyörködtetésére szolgálhat-

tisztelt publikumot pedig arra figyelmcz- Az első kötet, melly a’ múlt Augusz
tetem, hogy a’ német textust ide nem szám- tusban lépett napfényre, competens bírák- 
láiván ’s az egészet csak tiszta magyar tói a’ Minervában, Bécsi theátrumi újság* 
Chrestomathiának vevén, azt így is azár- ban, a’ Budai közhasznú levelekben, ’s at.

felette kedvezően ítéltetett-meg. A’ másodikhúsok’ tetemes számához képest, a’ lehctsé-
Mártziusban 1828 jön-lfi. Árra mai naptólgig csekély árron bírja.

Az e l s ő  k ö t e t ’ foglalatja: A’ ma- Magyar- és Erdély Ország’ számára 3 for. 
gyár poézis’ kritikai hisztériája legrégibb 
nyomdokitól maiglan. Ez után: 1. A’ ma­
gyar poczis’ régiségei. XVI század: 2. Ti­
nódi. 3. Gr. Balassa, k. Rimái. XVII szá­
zad: 5. Gr. Zrínyi. 6. Báró Liszti. 7. Be- 
niczky. 8. Gyöngyösi, g. Gr. Kohári. XVIII 
század: 10. Rádai Pál. 1 1 .  Báró Amadé.

ezüstb., Austria ’s a’ többi külső tartomá 
nyok’ számára 4 for. ezüstben. Ki jövetelek 
után az egész munkának az árra felebb 
emeltetik. Becsben Geroldnál találtatik.

Minden hazai köny városoknál megkap­
hatni még az aláírtnak ezen munkáját: 
A e s t h e t i k a i  l e v e l e k  Vörösmarty’ epi-

12. Faludi. i 3. Bessenyei. *4- B. Orczy, kus munkájiról, ennek életével együtt. Pest,
t 5. Barcsai. 16. Ányos. 17. Horváth Ádám. 
18. Dugonics. 19. Baráti-Szabó. 20. Ráj-

1827- nagy 8ad. 107 lap. Szép kemény kö­
tésben. 36 kr. C. P.

nis. 21. Révai. 22. Gr. Ráday Gedeon. 23. Pest, November’ 2 í-dikén 1827.
Szent-Jóbi-Szabó. 24. Bacsányi. 2 5 . Dayka T o 1 d y F  e r e n c z.

Felel o: Pánczííl Dánielt Nyomtató Haykul Antal* ( Ohere IUicker - Slrasse Nro* 752.)




